auf alles, er spuckt auf alles»; 3. «Er hat die Kinderschuhe noch nicht ausgezogen» / «Er ist vorlaut»; 4. «Er ist nicht
= Kopf gefallen» / «N. hat eine lange Leitung»; «A. kann nicht bis vier zihlen»; 5. «Die ganze Klasse steht fiir den
sden Ny / «Auf dich kommt es nicht an, deine Meinung ist gar nicht»).

PaccMOTpeB Pa3iddHbIe BUIBI MTAPaIATMaTHIECKIX OTHOIIEHMH, MBI MOJKeM TIONTBEPIUTD, 9TO OHU SBILTIOTCH MHO-
exTHEIMH, BOCIIPOM3BOJMMEIMH OTHOIeHHAMHU. [IpiBe/ieHHble NPAMEpEI OXYEPKUBAIOT TaKKe HalW4ue BHYTpEH-
232UMOCBA3M TTAPATUrMaTHYECKUX ¥ CHHTarMaTHYECKUX OTHOIIEHHH — COUETAeMOCTh CJIoBa Ha ypoBHe cyOdpeiima
—ende» Kkak komronenTa dpeiiMa «Deutschunterrichty sBrzeTcs peanusauyeil ero BHYTPEHHHX CEMaHTHYECKHX H
aTHYECKUX CBOWMCTB.
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H. A. Myp3unosa (Bonzozpao)

BPAHHAS JIJEKCUKA B PEYH JJUHIBOKYJIBTYPHOI'O THIIAKA «BPUTAHCKASI KOPOJIEBA»
(HA MATEPUAJIE IPOU3BEJEHUI BPHTAHCKOI'O KHHEMATOTPA®A JBAJAUATOI'O BEKA)

TTOBBIEHHBI MHTEPEC YICHBIX K MPOSIBICHUAM B A3bIKS yeI0BeUecKol THYHOCTH U KyJIBTYPHI B 1IeNIoM, HabJrozae-
% B TIOCME/HEe BPEMs, BHIBOAUT HA Mepe/THAH MIIaH HCCIE0BAHIA Peye-TIOBECHICCKHIX XapaKTepUCTHK JIMHIBOKYIIb-
sIX TUraKell (y3HaBaeMble 06OOIIEHHEIE 0Opa3kl JIMYHOCTell B JHHTBOKYIBTYpE), MPOBOAUMEIE B paMKax CpaBHH-
\—+HO HEJABHO OTTIOYKOBABIIEHCS OT TMHIBOKYTBTYPOJIOTHY 0ACTH A3BIKOBOTO 3HAHHMA — TEOPUH JIMHTBOKYJILTYPHBIX
axeit (B.U. Kapacuk, O.A. JIMuTpueBa, JLIL. CenuBepcToBa ¥ Ap.).

B macTosel CTaThe PACCMATPHBACTCS OJIUH M3 ACTEKTOB PEUEBOro MOBEACHI (pMKCHPOBAHHOTO JIMHTBOKYJIBTYD-
~0 THIaXa «BpUTaHCKas Koposesa» (TepMyH HAll — WM., cM. Mypsunosa, 2009) — #Criosb30BaHIe HCCICTY CMBIM TH-
=zx0M OpaHHOM JIGKCHKA.

PexeBoif ITOpTPET JMHIBOKYJIBTYPHOIO THIIaXa IPEICTaBIACT c060it «COBOKYMHOCT OOBEKTHBHBIX 1 CTEPEOTHITHBIX
speicTaBiIeHRil HOCHTeNell Toi Wik VHOM KyJIBTYpPBL O PEYeBOM IIOBEACHUH Trmaupyemoit mraHocTy (Tam xe:115).

OpnHOM 13 IPOTOTHITHBIX JIMYHOCTEH COBPEMEHHOTO THIIAKA «GpWTaHCKas KOpOJeBay ABIAETCS aHITMHCKas Kopore-
22 Enusasera [lepsas (Myp3susosa 2009). 1o MBenuio psina Y4EHEIX, BKHOM XapaKTePUCTHKOM PeuHt Enusasetst [TepBoi
Fe1710 HATUVE B Heii GOBIIOro KOMM4ecTBa OpaHHBIX CJIOB U seipaxenui. Kak mamer A. MowTario, EnnzaseTa “swore
profusely without let or hindrance all through her long and red-blooded reign. <...> Since the Virgin Queen’s oaths were
~either rare nor diminutive, her example was not slow to be imitated. The ladies of the court, over their breakfasts or steak
and beer, were not loath to interlard their words with choice and most elegant oaths (Montague 1968:132) — « OpaHuIach,
@e 3Haf Mepsl, B TEUEHHWE BCETO CBOETO KPOBABOTO MPABIEHHA. <...> BBumy TOro, 9TO pYrareibCTBa KOPOJIEBbI-
SeBCTBEHHMIB! HE OTIMYANNCH HU PEAKOCTEIO, HU KPATKOCTBIO, €€ MPAMEPY BCKOpe Hadam cnenoBatk. [IpUIBOPHbBIE Jie-
¥ 32 3aBTPAKOM IUIH 3a [IHBOM C GEKOHOM C Y/I0BOMLCTBHEM NEpECHINani CBOIO peub caMoil M30LPEHHON 1 H3BICKaHHOM
Spanbion (nepeson Haut — LML) 06 stom xe muauer 1 JI. Xuro3: It was said of Queen Elizabeth I that she “swore like a
man,” and <...> many anecdotes attest to her abilities, as well as to her relish for the coarse jest”. — «O xoposese Enniza-
sete [lepBoii TOBOPHIIA, UTO OHA «pYranack Kak MyXHK» A <...> MHOYECTBO aHEKIOTOB CBHIETEIBCTBYIOT 00 3TOM €&
c110cOBHOCTH, a TAKKE 0 €€ CKIIOHHOCTH K HETPIUTMIHBIM XKeCTamM» (Hughes 2006:504).

TMpoananu3uposas OKoNo 260 eIUHML TEKCTOBBIX ()parMeHTOB CKPHIITOB XYI0KECTBCHHbIX GuIBEMOB O KOPOJICBE
Enuzasere [TepBoil, anemuipyOLIX K HCCIEIYEMOMY KORIETITY, MbI TIPUIIM K BHIBOJY O TOM, YTO «CJIOBApLY Emn3ase-
51 [lepBoii B POM3BENEHUAX COBPEMEHHOTO KuHEMaTorpada OTHOCHTENBHO «HPABCTBEHENY, B HEM IIO1TH OTCYTCTBYIOT
rpy0Oble BHIpaKeHys, a Te CANHIIHEIE U3 HUX, KOTOPBIE HaM yanock o6HapyKHTh, 9ACTO MPHOOPETAIOT OCKOPOHUTENBHBIH
WIH BYJBrapHbifi OTTEHOK JIMIIE KOHTEKCTYalBHO. Hampumep, B XyIOXKECTBEHHOM dumeme «Enuzasera Ilepsany
(“Elizabeth I”, 2005 T.) Koponepa Enuzasera ynoTpeGuseT pyraTesbCTBO BCEr0 OfUH pa3 — Y3HaB, 410 ee (PaBOpUT HKe-
HaT, OHa B TIOPBIBE APOCTH KPUYAT EMY: “Oh, you, son of a whore!” B npyrom dunsme, «BmroGnénusii excnup»
(“Shakespeare in Love”, 1998 r.) sMOUUMOHANLHO HejiTpanbHENt raron “to pluck”, KOTOPBIA MOXHO MEPEBECTH HA pyc-
ckuil f3BIK KaK «copBatrh (INNOM)», «OLIWTATh (ntrny), BeuIENaTh (GPOBH)» WM «PasHETh Koro-nubo» (cM., HATPUMEP,
LDCE) B cuenapnu (uibMa “Shakespear in Love” ynoTpe6ieH B METOHMMIIECKOM TIEPEHOCHOM 3HATEHIN U mprodpeTa-
€T OCKOPOUTENBHBI OTTEHOK HCKITOIUTENBHO B KOHTEKCTE: >
Have her then, but you are a lordly fool. She has been plucked (ssineneso Muo# — .M. since I saw her last, and not

by you. It takes a woman to know it.
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B xynoxecTBeHHOM KuHOohuisMe «ITnams an Arrmuein» (“Fire Over London”, 1937 r.) OGpaHHbIe BHIPaKEHUA B pe-
uy koponessl Enusasers! [1epBoit MOMHOCTBIO OTCYTCTBYIOT. B ykasaHHOM XyHOXECTBEHHOM ¢dumeMe Hamu ObUTH 0OHa-
py’KeHbI TOITHKO LIyT/IHBbIE CPABHEHVsS W MPO3BUINA, KOTOPEIE KOpOJeBa JaBajia CBOMM TOJIaHHEIM (HampuMep, “you
talk like an old ravon”, KOTOpEIE HUKAK He MOIYT OBITH OTHECEHBI K pyraTeibHOW nekcuke). [Ipi BCEM «IIypHUTaHCKOM)
xapakTepe KuHemaTorpaga IepBoif OIOBUHE! ABJUATOTO BEKa, KAHEMATOrpa(uCTsl BIIOJHE MOTIIA GBI HAHTH CII0CO0H!
0003HAYATE 3TY ocoberHoCTs pean Enmsaserst IlepBoii, a He HTHOPUPOBATE CTONL CYIIECTBEHHYIO PEFEBYIO XapaKTepH-
cruxy. Takum o6pa3zom, aHaim3 KuHO(GUIEMOB 0 Koporese Enunsasete I1epBoii, co30aHHBIX B IEPBOM U BTOPOH IOJIOBUHAX
JBaIIATOTO BEKa, BKJIFOYAS UX CKPHUITTHL, TOKA3EIBAET, 9TO PEIEBEIE XapaKTEPUCTHKH HCCIIEyeMOT0 THIIAXA, CBA3AHHEIE C
yroTpebaenuemM GpaHHOMN JIEKCHKH, B OCHOBHOM COBNAMIAI0T B YKa3aHHEIE EPHOIBL.

Yem ke 00BiACHACTCA MOAoOHas «61aronpucToRHOCTEY B moBeieHnH «J{o6poi koponersl Bece»? Mosker ObITh, Kit-
HeMaTorpadHCTHl COUTH HESTMYHBIM JEMOHCTPHPOBATh TAKyHO HEWLENPUSTHYIO PEYEBYIO XapaKTepUCTHKY EmnzaBeTs!
TepBoii Kak CIOCOGHOCTE «OPAHUTBCS, HE 3Has MEPED? (BO3MOXHOCTh HX HEOCBEXOMIEHHOCTH 00 3TOH 0COOEHHOCTH
peun koponess! EnusaseTsi [1epBoii ML, 110 IOHATHIM TPUYHHAM, HCKIHOYAEM. )

UccrenoBarend JTHHTBOKYTBTYPHBIX THTIaKel NOKA3BIBAIOT, YTO THNAXH KaK KyNbTYpHO-3Ha9MMEIE (QEHOMEHE!,
[POSIBJISSICH B A3BIKE, MOTYT OKa3bIBaTh CYLICCTBEHHOE BIMSAHHME HA PEYeBOE NOBEJCHHE WIEHOB ColMyMa. JIMHTBOKYIb-
TypHEII THIIAX HE TOJIKO «OTPaXKaeT B cefe 3aKpenuBLIHECS B COLMYME IECHHOCTHY, HO M «CITy)KUT OCHOBOH /T dopmu-
pOBaHMs HOBBIX LEHHOCTHBIX OpHeHTaImi B obmectse» (CenuBepcToBa 2007:6). Ecim >xe THHTBOKYJIBTYPHBIH THITAK
gBJIsieTCsl PUKCHPOBAHHBM (TepMuH Haml — .M., cM. (Myp3urosa 2009)) — 0TMETHM, 4TO HPOTOTHIIOM (HKCHPOBAHHOTO
JMHIBOKYJIbTYPHOTO TAIAXa YacTO SBJIAETCA JTMYHOCTh, 3aHMMAOLIAA YHHKANbHYIO COIMANBHYIO MOSHIMIO, — a TaKKe
ecIv TUTIaXK TpeCTaBIseT coboif MoperbHyo maHocTs (TepmuH B.U. Kapacuka, cm. (Kapacuk 2005)), ato BimsHre MO-
JeT OKa3arhes emé bolee CylecTBEHHBIM. B03MOXHO, ONpeie/IEHHOe BO3AEHMCTRIHE HA CO3HAHHE COBPEMEHHBIX KHMHEMa-
TOrpadueToB OKasana J06PONOPSI04HOCTS OBEACHUA NPABAIIEH KOPOTIERbI Enuszasets! BTopo#i, Yy XapakTepUCTUKA Ha
CeroNHANIHMUN JeHb SBIEOTCS JOMWHMpYIOIIAMH XapakTepUCTAKaMH THTaka «OpuTaHckas koponesa» (MypsuHoBa
2009). Kak 65U10 YCTAHOBJEHO, BaXKHOM PedeBON XapaKTepUCTHKO# koponeskl Enusasetst BTopoil ABnieTcs eg mprsep-
JKEHHOCTb (DOPMABHOMY CTHITIO PeYH, B KOTOPOIl OTCYTCTBYIOT BYJIbIapU3MBL, CIIGHT U T. 1t (Myp3uHOBa 2009). Enu3zaze-
Ta BTopast Kak TMepcoHax XyHoxecTBeHHOro ¢mmema “The Queen” (rox) He ynmoTpeGmseT pyraTebHON JEKCUKY Nake B
TAaKON CHTYAIH, KOT/Ia 3T0 GBII0 GBI BIIONHE €CTECTBEHHO: B OIHOM U3 SMM30[0B QUIbMA KUIT KOPOIIEBEI HAC3KAET Ha
KaMEHb, 3aCTPEBAET TIOCPE/M PEKH, U pasfocajoBaHHas Kopoyiesa mpousHocut: “Oh, you are stupid.” — «O, kak riyro.»
(nepeson mam — FL.M.). Jlekcema “stupid” He oTHOcHTCS K OpaHHOM JIEKCHKE, B CIIOBAapAX OHA MMEET JIMLIb IOMETY
“informal” (cm., manpumep, LDCE). Msl BUmuM, 4T0, IO MHEHIIO co3farelell GpuibMa, faxke B MOMEHT CHIIBHOTO pas-
Ipakenus, omHa, 6e3 CBULETENeH, KOporieBa HE NPHOEraeT K HCIONB30BAHAIO BYJIbrapusMoB. Jlomyckas BO3MOXKHOCTH
BJIMSHIA GIaronpHCTOMHOro peueBoro obpasa koponessbl Enusasersl BTopoii Ha TBOPYECTBO KUHEMATOTpa(ucTOB COBPE-
MEHHOCTH, MBI HE MOKeM CKa3aTh TOTO e 0 KHHeMaTorpade mepBoi MOJIOBUHEI ABAUATOTO BEKa — HANIPHUMED, CO3AATENN
dunsMa «[Tnama Hax AHIIHEI», TOABUBLIErOCA B TO BpeMs, Koraa npuHnecce Ennsasere ObLITO BCEro OAVHHAANATE JIET,
HHMKaK He MOTJIH HCIBITEIBATE Ha ceGe BO3AEeHCTBIE €€ ITIHOCTH.

MO3KHO CHETaTh BEIBOI O TOM, YTO CTEPEOTHITHBIE IPEACTABICHMI OPUTAHIEB O PCYCBEIX XapAKTEPUCTHKAX KOPOTIE-
BbI B OOTBIIEH CTEIICHH 3aBUCST OT OJKWIAHMAH, CBA3BIBAEMBIX C POJIEBEIM MOBEICHHEM JIMYHOCTH, 3aHUMAIOIIEN 3Ty yHU-
Ka/IbHYIO TIO3HIIEIO, SeM OT PEaTbHOro MOBEACHHs IPOTOTHIIHOM JIMTHOCTH HCCIEAyeMOro pHKCHPOBAaHHOTO JIMHIBOKYITb-
TypHoro Tamaka. Kak oTvedaer 6puTanckuii KymbTyposor I'. Cumur, “the English people have it firmly in their heads (and
here they have some support from the law) that unlike other members of her family the Queen is above the battle. Each
year of her reign that passes entrenches this position more surely.” (Smith 1996: 208). — «aHrmiane TBepaO yOexIcHEl
(¥ 5T0 yBeXIeHNe MOIePKABaETCS OPUTAHCKAM 32KOHOM), 9T0, B OTIIWIHE OT APYTHX UNECHOB KOPONEBCKOH CEMBHU, KO-
pojieBa — BHe KpUTHKU. U ¢ KaXIBIM FOIOM €€ MpaBJeHus 3Ta Y6exIeHHOCTh yKperueTcsy (Mepeso Haul — UM.).

WTax, MpoBe/s aHATA3 TPOU3BEACHAN KuAeMaTorpada Bajiuaroro Bexa, B KOTOPBIX aKTyalM3UpOBaH TUITaX «bpu-
TaHCKasg KOpPOJIEeBay, Ml IPUIIUTH K CIIEAyIOIIAM OCHOBHBIM BBIBOTAM:!

1. Peus (pMKCHPOBAHHOTO IMHTBOKYIETYPHOTO THIIAXA «GpHUTaHCKas KOPONeBay B TIPOM3BECHHUAX GPHTAHCKOTO KH-
remaTorpada mepBoil ¥ BTOPOIT IIONOBMHBI IBAIATOTO BeKa XapaKTEPHU3YeTCs OTCYTCTBUEM HIIM MUHUMAIILHBIM IPHCYT-
CTBUEM B Heil GPaHHBIX CIIOB M BRIpakeHUH. B IeNx BOCTIPOM3BENEHNS OTAETBHBIX YEPT XapakTepa OpUTAHCKIX KOPOIeB
B eIMHMYHBIX CIyYasX TOIMYCKAeTcs MCHONB30BaHKE IPYOBIX BHIPAXKEHMIA, OTHAKO KOJMYECTBO MOJAOGHBIX JEKCHIECKHX
eJIMHNIL B TIEJIOM HEeCYMECTBEHHO.

2. TlpencraBrenns GPUTAHLER O PEIEBOM MOBENCHHM (HUKCHPOBAHHOTO JIMHIBOKYJIBTYPHOTO THIIAXa «BpuTaHckas
KOpOJIEBaY BKJIIOYAIOT HHBAPHAHTHBIE CTEPEOTHUITHbIE XAaPAKTEPHCTUKY, KOTOPBIE HE BCET/A 3aBUCAT OT PeabHOro pede-
BOTO TOBEIEHUA TPOTOTHITHOM JTMYHOCTH | YacTO HE M3MEHAIOTCS WM M3MEHSIOTCS B MUHAMAIIBHO! CTETICHH TPU CMCHE
peabHo MPOTOTHIHOMN JIMIHOCTH (MKCHPOBAHHOTO THHOBOKYJIHTYPHOIO THIIZXa B (H3MYECKOM MHDE. K monobHeIM Xa-
PAKTEPHCTHKAM OTHOCHTCS HOYTH IIOIHOE OTCYTCTBHE B peUr OPUTAHCKMX KOPOJIeB OpaHHBIX CIIOB U BBIpAKEHUH.
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